il gerundio
- indica il modo di svolgersi dellʼazione in riferimento ad unʼaltra azione di modo finito 
- invariabile: -are → -ando; -ere, -ire → -endo
fare - facendo; dire - dicendo; bere - bevendo; trarre - traendo; tradurre - traducendo; porre - ponendo
                                                                                                   
lat. gerundivum – trpné slovesné adj., vyj. nutnost nějaké akce
laudandus – ten, který má být chválen; často jako jmenný přísudek laudandus sum – mám být chválen
v it. relikty: adjektiva – un panorama stupendo; un delitto tremendo
        zpodstatnělé inf. – il laureando; lʼeducanda
lat. gerundium – slovesné subst., tvar gerundiva neutra mimo nom., tam inf. préz. akt.
ūtile est legere – je užitečné číst; liber ad legendum – kniha ke čtení; discimus legendō – učíme se čtením
→ it. gerundium je pokračováním, ale je neměnné a vyj. hlavně současné děje
- un modo indefinito = il suo soggetto si identifica generalmente con quello della frase principale
Io ho passato le vacanze leggendo e dormendo; Andandosene ci saluta
valori sintattici e semantici (qualche volta si esprimono anche mediante congiunzioni o preposizioni)
º temporale: Correva gridando; Studio sentendo la radio; Lʼho incontrato, uscendo
º causale: Avendo molto lavoro, non posso rispondere subito
º modale: Viaggiando sʼimpara molto; È arrivata a casa correndo e gridando
º condizionale: (Solo) studiando avrete successo; Volendo potresti darmi una mano
º concessivo: Pur essendo giovane ha scritto un romanzo
º esclusivo: Non avendo niente da perdere posso fare di tutto
locuzioni perifrastiche
stare (andare, venire) + gerundio (solo nei tempi semplici)
- costruzioni verbali con funzione progressiva o ha il senso della duratività dell'azione
Che cosa stai facendo? Ieri a questʼora stavo prendendo il sole - lʼazione si riferisce al specifico momento
Il virus va mutando – ha una vaga idea di continuazione
I giornali vengono divulgando notizie false – ha una vaga idea di progressione; meno usato, solo 3ª p.

il gerundio assoluto
- indipendente dal soggetto della frase principale
Facendosi sera, abbiamo deciso di tornare a casa.
- il residuo di una costruzione latina = ablātīvus absolūtus – vyj. různá příslovečná určení
Incipiente vēre flōrēs appārent – na začátku jara; začátkem jara; když začíná jaro; jaro začíná a …
pod. angl. Weather permitting... 
- non molto accettabile nella lingua dʼoggi
Arrivando sua madre, Marco cercò di mettere tutto in ordine. → Prima dellʼarrivo di sua madre...
il gerundio impersonale
- nelle frasi fatte o con soggetto generico
dovendo scegliere; tenendo conto delle circostanze; Stando così le cose che posso fare?

* Alzando gli occhi, vide la ragazza che... → Alzò gli occhi e vide la ragazza che...
↔ la moderna sintassi preferisce quella "orizzontale" fondata sulla coordinazione
* conviene usarlo nelle frasi che rispondono alla domanda in che modo?
Mi abbracciò piangendo di felicità x Mi abbracciò mentre piangeva di felicità – unʼalternativa meno immediata e anche meno precisa

* do češtiny nevhodné překládat přechodníky
Tu pochopila. Klesla mi znovu na prsa a chvějíc se a rozechvívajíc i mne, přibliživši ústa k mému rameni (nikdy, nikdy nezapomenu nevýstižného přízvuku těch slov): »Ne, ne, ne, Tulio; ne!«
